
	
	Antrag auf Finanzierung aus dem gemeinsamen Haushalt 

Molba za financiranje iz zajedničkog proračuna

Richiesta di finanziamento dal budget comune 

Kérvény a közös költségvetéséből történő finanszírozásra

Prošnja za financiranje iz skupnega proračuna 


· Gemeinsames Projekt (Pkt. 14.6.1 der Verfahrensregeln)/Zajednički projekt (točka 14.6.1  Pravilnika o radu)/Progetto comune (v. punto 14.6.1. del Regolamento procedurale)/Közös projekt (Eljárási szabályok 14.6.1. pont)/Skupni projekt (točka 14.6.1 Pravilnika o postopkih) - ( www.alpeadria.org 

o
JA/DA/SÌ/IGEN/DA   o
NEIN/NE/NO/NEM/NE

· Patronanzprojekt (§2 Richtlinien für die Finanzierung)/Projekt pod pokroviteljstvom RZ (§ 2 Smjernice za financiranje)/Progetto patrocinato (v. punto 2 degli Orientamenti per il finanziamento)/Védnökségi projekt (Finanszírozási irányelvek 2.§)/Projekt pod pokroviteljstvom Alpe-Jadrana (2. člen Smernic za financiranje) - ( www.alpeadria.org 

o
JA/DA/SÌ/IGEN/DA   o
NEIN/NE/NO/NEM/NE

An den Vorsitzenden der Kommission der Leitenden Beamten der Arbeitsgemeinschaft Alpen-Adria/ Predsjedatelju Radnog odbora Radne zajednice Alpe-Jadran/ Al Presidente della Commissione Dirigenti della Comunità di lavoro Alpe-Adria/ Az Alpok-Adria Munkaközösség Vezető Tisztviselők Bizottsága elnöke részére/ Predsedujočemu Delovnega komiteja Delovne skupnosti Alpe-Jadran

.................................................................................................................
mit der Bitte um Freigabe der Mittel durch Beschluss der Kommission der Leitenden Beamten und im Falle einer positiven Entscheidung um Weiterleitung des Antrages an das Generalsekretariat zwecks Auszahlung der Mittel.

Molimo Radni odbor da nam odobri zatražena sredstva te da u slučaju pozitivne odluke o tome obavijesti Glavno tajništvo zbog isplate odobrenog iznosa.

Si fa richiesta di stanziamento dei fondi tramite delibera della Commissione Dirigenti e, in caso de delibera positiva, di ritrasmettere la presente domanda alla Segreteria generale ai fini dell’erogazione dei fondi.

Kérjük a pénzeszközök odaítélését a Vezető Tisztviselők Bizottságának döntése útján és pozitív döntés esetén, a kérvény továbbítását a Főtitkárságnak, az összeg kifizetése céljából.

Prosimo Delovni komite, da nam odobri zaprošena sredstva in da v primeru pozitivne odločitve o tem obvesti Generalni sekretariat  zaradi izplačila odobrenega zneska.

...................................

............
..........................................................................

Datum/datum/data/dátum/datum
Unterschrift des Vorsitzenden der Kommission, Arbeits- oder Projektgruppe bzw. der Geschäftsstelle*/Potpis predsjedatelja komisije, radne ili projektne skupine, odnosno Tajništva*/Firma del Presidente della commissione, del gruppo di lavoro o progetto

richiedente oppure della Segreteria regionale*/A bizottság, munka- vagy projektcsoport elnökének ill. az Ügyviteli Iroda* aláírása/ Podpis predsedujočega Komisije, delovne ali projektne skupine oziroma sekretariata*

A.
Bezeichnung der Kommission, Arbeits- und Projektgruppe; vorsitzführende Region/Naziv komisije, radne i projektne skupine; članica koja predsjedava/Denominazione della commissione, del gruppo di lavoro o progetto; Regione di presidenza/A bizottság, munka- és projektcsoport neve; elnöklő régió/Naziv Komisije, delovne in projektne skupine; predsedujoča članica:

B.
Name, Adresse, Tel.Nr., Fax-Nr., E-Mail des Vorsitzenden (bzw. des Antragstellers*)/Ime, adresa, broj telefona, broj telefaksa i e-mail predsjedatelja (odnosno podnositelja molbe*)/Nome, indirizzo, n.telefonico, fax, e-mail del Presidente (ossia del richiedente*)/Az elnök (ill. a kérvényező*) neve, címe, telefon- és faxszáma, e-mail/Ime, naslov, tel. štev., štev. faksa, e-mail predsedujočega (oz. prosilca*):

C.
Beschreibung der Aktivität: (Bezeichnung und Dauer des Projektes; teilnehmende AA-Mitglieder)


Opis aktivnosti: (Naziv i trajanje projekta; koje članice Alpe-Jadrana u njemu sudjeluju)


Descrizione dell‘attività: (Titolo e durata del progetto, Regioni membro partecipanti)

A tevékenység leírása: (A projekt megnevezése és időtartama; részt vevő Alpok-Adria tagok)

Opis aktivnosti: (Naziv in trajanje projekta; sodelujoče članice Alpe-Jadrana)
D.
Finanzierungsplan/Plan financiranja/Piano di finanziamento/Finanszírozási terv/Plan financiranja:


1.
Erforderliche Gesamtmittel (Zusammenstellung der Kosten samt Begründung):



Potrebna ukupna sredstva (popis troškova i obrazloženje):









Totale dei fondi necessari (indicazione motivata del costo complessivo):



Összesen szükséges összeg (a költségek megoszlása és indoklás):



Potrebna skupna sredstva (popis stroškov z utemeljitvijo):












____________________


2.
Abzug anderer Finanzierungsmöglichkeiten/Ukupno ostale mogućnosti 



financiranja/Detrazione di altri fondi di finanziamento/Más finanszírozási 



lehetőségek levonása/Odbitek drugih možnosti financiranja: 

     










____________________

3.
Beantragter Betrag aus dem gemeinsamen Haushalt/Iznos koji se 



traži iz zajedničkog proračuna/ Importo richiesto dal budget comune/



A közös költségvetésből kérvényezett összeg/Zaprošeni znesek 



iz skupnega proračuna:












==================


4. 
Konkreter Verwendungszweck des beantragten Betrages: 



U koju će se svrhu upotrijebiti zatraženi iznos:



Utilizzazione concreta dell’importo richiesto:



A kérvényezett összeg konkrét felhasználási célja:



Konkreten namen uporabe zaprošenega zneska:


5. 
Empfänger des beantragten Betrages (Name, Adresse, Tel.Nr., Fax-Nr., E-Mail)/Primatelj zatraženog iznosa (ime, adresa, telefonski broj, broj telefaksa, e-mail)/Destinatario dell’importo richiesto (nome, indirizzo, n. di telefono, fax, e-mail)/A kérvényezett összeg átvevője (név, cím, telefon- és faxszám, e-mail)/Prejemnik zaprošenega zneska (ima, naslov, štev. tel., štev. faksa, e-mail):

E.
Zusätzliche Angaben/Dodatni podaci/Altri dati/További adatok/Dodatni podatki:

a)
Liegt ein einstimmiger Beschluss der Kommission, Arbeits- oder Projektgruppe zur Durchführung dieser Aktivität vor?



Je li postoji suglasni zaključak komisije, radne ili projektne skupine za provedbu te aktivnosti?



Estiste una delibera unanime della commssione, del gruppo di lavoro o progetto riguardo alla realizzazione di questa attività?



Született-e egyhangú döntés a bizottság, munka- és projektcsoport részéről a tevékenység lebonyolítását illetően?



Ali obstaja soglasni sklep Komisije, delovne ali projektne skupine za izvedbo te aktivnosti?



o
JA/DA/SÌ/IGEN/DA  


DATUM des Beschlusses/DATUM zaključka/DATA della



o
NEIN/NE/NO/NEM/NE


delibera/A döntés DÁTUMA/DATUM sklepa: 









........................................


b)
Falls der Antrag von einer Arbeits- oder Projektgruppe eingebracht wird: Liegt ein einstimmiger Beschluss der Kommission zur Durchführung dieser Aktivität vor?



Ako molbu podnosi radna ili projektna skupina: Postoji li suglasni zaključak komisije za provedbu te aktivnosti?



Se la domanda viene presentata da un gruppo di lavoro o progetto: Esiste una delibera unanime della commissione riguardo alla realizzazione di questa attività?



Ha a kérvényt munka-, vagy projektcsoport nyújtja be: Született-e egyhangú döntés a bizottság részéről



a tevékenység lebonyolítását illetően?



Če prošnjo vloži delovna ali projektna skupina: Ali obstaja soglasni sklep Komisije za izvedbo te aktivnosti?



o
JA/DA/SÌ/IGEN/DA  


DATUM des Beschlusses/DATUM zaključka/DATA della



o
NEIN/NE/NO/NEM/NE


delibera/A döntés DÁTUMA/DATUM sklepa: 









........................................









UNTERSCHRIFT des Kommissionsvorsitzenden/POTPIS









predsjedatelja komisije/ FIRMA del Presidente della









Commissione/A bizottsági elnök ALÁÍRÁSA/PODPIS









predsedujočega Komisije:









 ................................................................................

F. Bedingungen/Uvjeti/Condizioni/Feltételek/Pogoji:

Wir verpflichten uns, gemäß § 6 der Richtlinien für die Finanzierung von Aktivitäten aus dem gemeinsamen Haushalt der Arbeitsgemeinschaft Alpen-Adria, unmittelbar nach Abschluss dieser Aktivität eine Abrechnung über die verwendeten Mittel an das Generalsekretariat zu übermitteln.

Das Generalsekretariat bzw. die Kommission der Leitenden Beamten hat das Recht, jederzeit Prüfungen bezüglich der widmungsgemäßen Verwendung von Mitteln durchzuführen.

Falls Unregelmäßigkeiten festgestellt werden, sind die zur Verfügung gestellten Mittel an den gemeinsamen Haushalt der Arbeitsgemeinschaft rückzuerstatten.

Obvezujemo se da ćemo sukladno § 6. Smjernica o financiranju aktivnosti iz zajedničkog proračuna Radne zajednice Alpe-Jadran neposredno nakon završetka aktivnosti poslati Glavnom tajništvu obračun za utrošena sredstva.

Glavno tajništvo, odnosno Radni odbor imaju pravo u svakom trenutku provjeriti da li se sredstva koriste u skladu s namjenom.

Ukoliko bi utvrdili nepravilnosti, sredstva se moraju vratiti u zajednički proračun Radne zajednice.

Ai sensi del § 6 degli orientamenti per il finanziamento di attività dal budget comune della Comunità di lavoro Alpe-Adria ci impegnamo a trasmettere alla Segreteria generale il conguaglio dal quale è desumibile l’utilizzazione dei fondi.

La Segreteria generale, ossia la Commissione Dirigenti, ha la facoltà di verificare in qualunque momento se i fondi vengono usati per le finalità indicate.

In caso di irregolarità i fondi messi a disposizione vanno restituiti al budget comune.

Kötelezzük magunkat arra, hogy az „Irányelvek tevékenységek finanszírozására az Alpok-Adria Munkaközösség közös költségvetéséből“ c. dokumentum 6. §-a értelmében a felhasznált pénzeszközökről történő elszámolást közvetlenül a tevékenység lezárása után továbbítjuk a Főtitkárságnak.

A Főtitkárságnak ill. a Vezető Tisztviselők Bizottságának jogában áll mindenkor felülvizsgálni a pénzeszközök rendeltetésszerű felhasználását.

Amennyiben rendellenességeket állapítanak meg, a munkaközösség közös költségvetése számára vissza kell szolgáltatni a rendelkezésre bocsátott pénzeszközöket.

Obvezujemo se, da bomo v skladu s 6. § Smernic o financiranju aktivnosti iz skupnega proračuna Delovne skupnosti Alpe-Jadran neposredno po sklenitvi te aktivnosti posredovali Generalnem sekretariatu obračun porabljenih sredstev.

Generalni sekretariat oziroma Delovni komite imata pravico, kadar koli preveriti ali se sredstva uporabljajo v skladu z njihovo namembnostjo.

Če ugotovita nepravilnosti, je potrebno vrniti dobljena sredstva v skupni proračun Delovne skupnosti.

* Finanzierungsanträge für die Unterstützung von Aktivitäten, die nicht von Kommissionen, Arbeits- und Projektgruppen beantragt werden - soferne für diese Aktivitäten die Patronanz der ARGE Alpen-Adria (Punkt 16 der Verfahrensregeln) gewährt wird - sind lt. den Richtlinien für die Finanzierung vom Antragsteller über die Geschäftsstelle des jeweiligen Mitgliedslandes dem Vorsitzenden der Kommission der Leitenden Beamten zu übermitteln! Dieser Antrag ist gleichzeitig ein Patronanzantrag.

* Molbe za financijsku potporu koje ne podnose komisije, radne ili projektne skupine - ukoliko su te aktivnosti dobile pokroviteljstvo Radne zajednice Alpe-Jadran (točka 16 Pravilnika) - mora prema Smjernicama za financiranje podnositelj molbe uputiti preko Tajništva Alpe-Jadrana dotične članice predsjedatelju Radnog odbora! Ta je molba ujedno i molba za dodjelu pokroviteljstva.

* Le richieste di finanziamento per attività che non vengono realizzate dalle Commissioni, dai Gruppi di lavoro o progetto - premesso che per tali attività sia stato concesso il patrocinio della Comunità di lavoro Alpe-Adria (Punto 16 del Regolamento procedurale) - vanno inviate tramite la Segreteria Alpe-Adria della Regione richiedente al Presidente della Commissione Dirigenti, ai sensi di quanto stabilito negli orientamenti per il finanziamento! Tale richiesta di finanziamento è considerata anche una richiesta di patrocinio.

* Tevékenységek támogatására vonatkozó finanszírozási kérvényeket, melyeket nem a bizottságok, munka- és projektcsoportok nyújtanak be – amennyiben ezekre a tevékenységekre az Alpok-Adria Munkaközösség védnökségét (Eljárási Szabályok 16. pontja) odaítélik – a finanszírozási irányelvek szerint, a kérvényezőnek az illető tagtartomány Ügyviteli Irodáján keresztül a Vezető Tisztviselők Bizottsága elnökének kell eljuttatnia! Ez a kérvény egyben védnökségi kérelem is.

* Prošnje za finančno podporo za aktivnosti, za katero ne zaprosijo komisije, delovne in projektne skupine - če se je tem aktivno​stim odobrilo pokrovitelj​stvo DS Alpe-Jadran (16. točka Pravilni​ka o postopkih) - mora prosilec v skladu s Smerni​cami za financiranje posredovati prek sekre​tariata zadevne članice predse​dujočemu Delovnega komiteja! Ta prošnja je istočasno tudi prošnja za pokroviteljstvo.

An die Geschäftsstelle des Mitgliedslandes

Tajništvu Alpe-Jadrana zemlje članice

Alla Segreteria Alpe-Adria della Regione

A tagtartomány Ügyviteli Irodája részére

Sekretariatu dežele članice

.........................................................

...................................




......................................................................

Datum/datum/data/dátum/datum



Unterschrift des Antragstellers/Potpis










podnositelja molbe/Firma del richiedente/










a kérvényező aláírása/Podpis prosilca*
